
Z
um

 einsetzen oder abkippen des Laufw
agens 103 die T

asta 118 
drücken.
S

ollte die K
arte zum

 schneiden nicht eingeschoben w
erden 

können, m
uß

 m
it dem

 S
echskantschlüssel von 2,5 m

m
. der 

A
nheber 115 des B

ogenhalterprofils so eingestellt w
erden, das der 

Laufw
agen 103 das B

ogenhalterprofil 267 c.a 2 m
m

. von der 
A

rbeitsflache anhebt.
D

iese O
peration m

uß
 auf beiden S

eiten ausgeführt w
erde.

S
ollte das B

ogenhalterprofil 267 über die feste K
linge 119 

hervorstehen, m
it dem

 13m
m

. S
chlüssel die S

chraubm
utter 145 

losen und m
it dem

 S
chraubenzieher den E

xzenter 132 einstellen.
D

iese O
peration m

uß
 auf beiden S

eiten ausgeführt w
erden.

P
er inserire o ribaltare il carrello 103 prem

ere il tasto 118.
S

e non si riesce ad introdurre la carta per la refilatura, regolare con 
la chiave esagonale da 2,5 m

m
. Il particolare alza prem

ifoglio 115, 
in m

odo che il carrello 103 alzi il prem
ifoglio 267 dal piano di lavoro 

di circa 2 m
m

. 
Q

uesta operazione dovrà essere effettuata da entram
bi i lati.

S
e il prem

ifoglio 267 dovesse sporgere dalla lam
a fissa 119, 

sbloccare con la chiave da13 m
m

, il dado 145 e rogolare con il 
cacciavite l'eccentrico 132.
Q

uesta regolazione dovrà essere effettuata da entram
bi i lati.

P
our isèrer ou cfulbuter le chariot 103 pressur le bouton 118.

S
i n'est pas possible introduire le papier pour le copage, règler 

avec la clè hèxagonal de 2,5 m
m

. le particoulier hausse serrefeuille 
115, en m

anière que le chariot 103 èlève le serre-feuille 267 sur la 
table de travail de 2 m

m
. environ.

C
ette  règulation doit ètre faite sur les deux còtès.

S
i le serre-feuille 267 saillit de la lam

e fixe 119, dèbloquer avec la 
clè de 13 m

m
. l'ècrou 145 et regler l'èxcentrique 132 avec le 

tournevis.
C

ette règulation doit faite sur les deux còtès.

F
or inserting or tilting the carriage 103 press button 118.

If it is im
posible  to introduce the paper for cutting, adjust, w

ith 
2,5 m

m
. hexagonal allen w

rench, the sheet holder lift 115 so 
that the carriage 103 lifts the sheet  holder 267 from

 the 
w

orking table of about 2 m
m

.
M

ake this adjustem
ent on buth sides.

If the sheet holder 267 leans out from
 the fixed blade 119, 

unlock by the 113 m
m

. w
rench the 145 nut and adyust by the 

screw
driver the eccentric pin 132.

M
ake this adyustem

ent on both sides.
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